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СИБИРСКИЙ ЛЕС
(сибирские названия леса, используемого

в крестьянском хозяйстве)

Марина Леонидовна Никифорова,
научный сотрудник Архитектурно�

этнографического музея «Тальцы»,
 г. Иркутск

Диалектная лексика — щедрый и досто�
верный источник для изучения истории края.
Особенностью диалектного слова, его ос�
новным признаком является употребление
на ограниченной территории и его отсут�
ствие в любой разновидности литературно�

го языка. Лексика говоров богата словами, отражающими сво�
еобразие природных условий той или иной местности, осо�
бенности хозяйственной жизни и быта населения.

Для диалектной лексики характерна детализация наимено�
ваний, относящихся к ведущей отрасли хозяйства или связан�
ных с особенностями местного ландшафта. Сибирь занимает
обширные лесные территории, поэтому лес и лесные промыс�
лы играют большую роль в жизни местного населения. Лес —
это строительный материал, топливо, сырье для различных
видов промысла, это место для охоты и собирательства, не
случайно в говорах Сибири широко распространены названия
леса, его разновидностей, различных мест и участков в лесу.

Первые русские поселенцы появились в Сибири в конце
XVI века. Оказавшись в таежном крае, русские сибиряки пред�
почитали жить в срубных избах. Для строительства исполь�
зовались деревья хвойных пород: сосна, лиственница, кедр,
пихта, ель. Чаще всего для дома заготавливали сосну, а на
нижние венцы, на балки под полом и столбы по углам шла
лиственница. Бревна лиственницы под действием влаги не
только не гнили, но и становились еще более прочными,
красными, как бы закаменевшими так, что при рубке из�под
топора летели искры. Во многих сибирских говорах такое
дерево называли кре′ мень, кремь.

На дом должен был идти лес наивысшего качества, выби�
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рали деревья длинные, ровные, прочные, с малым количе�
ством сучков, такой лес называли длиння′  к, равни′  на, кон�
да′ ч, кондо′    вый, кондови′   к и т. п. Если материал соответство�
вал не всем этим качествам, то он уже считался непригодным
для строительства дома, но вполне мог пойти на хозяйствен�
ные постройки, например, на заплот, дранку, тес для покрытия
крыши. Отсюда и названия запло′   тник, пило′   вник, дранно′   й,
суту′   нок и др.

 Древесина кедра считалась мягкой и шла в основном на
отделку избы: на косяки, двери, наличники, полы, лавки, рамки.

В крестьянском хозяйстве активно использовалась древе�
сина березы — прочный и гибкий материал. Из березы изго�
тавливали полозья, копылья для саней, посуду, прялки, обручи
для бочек и многие другие вещи. Такой материал называли
полозня′    к, копы′   льник, корену′    шка.

Ниже представлена выборка из сибирских диалектных сло�
варей, в которую вошли названия леса, применяемого в кре�
стьянском хозяйстве для различных нужд. Также сюда вош�
ли общие названия леса как древесины: лес, леси′   на, де�
реви′      на и др. Все слова сопровождаются примерами просто�
народной речи, характерной для сибирских говоров, эти при�
меры являются ценным материалом для этнографических
исследований.

В скобках указан источник.
Бе′    рест. Строевой лес, используемый в различных плот�

ницких делах. = Берест мы зовем большой, крепкий, высокий
лес, развилистый, толстый (3, с. 26).

Винтно′    й. Свилеватый (о дереве). = Попалось винтное дере�
во, так ни одной чурки расколоть на могли. = Винтное дерево
почти никуда не годится. Винтное дерево разве что на столб
для заплота пойдет (7, с. 78).

Дереви′    на. Дерево. = Кака диревина? Фсё больше лисвень
 завут. Малинку�то иё так не называют. Дирявина — ето боль�
шие дерева (1, с. 105).

Длиння′  к. Длинный строевой лес. = Длинняк — длинные
 лесины, на постройку идет, а если короткие, то уж на дрова.
Длинник на дома идет (3, с. 126).

Долгоме′    рный. Высокий, стройный, кондовый лес. = Отвел
мне лесничий долгомерный лес и сказал: добрый долгомер�
ный лес, руби на счастье дом (7, с.102).

Дранно′   й. Пригодный для изготовления дранки (о лесе). =
 Лес у нас дранной за самой деревней начинается (7, с. 103).



21

Драньё. Тонкие доски, изготовленные путем расщепления
бревна с помощью специального крюка. = Счас крыши тесом
кроют, а ране драньём крыли (4, с. 106).

Жи′   ровой, жирово′   й, жа′   ровой. Высокий, прямой, чистый,
 строевой (о лесе, деревьях). = Жировое дерево, если оно
чисто, сыро, тако дерево без сучьев, мало сучьев, нет ничо на
ей. = Жировой лес — это тонкий лес и длинный, и сучьев мало
на нем (3, с. 149).

Запло′    тник. Лес, пригодный для постройки забора, изгоро�
ди. = Заплотник — то лес для изгороди (3, с. 180).

Запло′   тный, запло′   тный лес. Лес, пригодный для заплота.
= Заплотный�то лес рядом, а вот добрый для стройки далеко�
вато отседа (7, с. 126).

Ка′   ренга. Толстая часть ствола березы от корня до первых
сучьев. = Целый воз каренг нарубили, в хозяйстве пригодится
(7, с. 151).

Коло′   дник, коло′   дина. Толстый ствол упавшего дерева,
колода. = Вон на пастушьей заимке колодник цельный, его
колят на плаху али на сутунки (3, с. 230).

Конда′  ч. Крупный сосновый лес, составляющий ценный
строительный материал. = Кондач — кондовый лес, самый стро�
евой, высокий. = Он прямой стоит, очень красивый, дом стро�
ят. Кондач, он такой прямой. А если морковник, он такой суко�
ватый, низко присядет, тоже лес (5, с. 130).

Кондови′   к. Крупный высококачественный строевой лес.
= Кондовик на постройку идет. = Кондовика на дом хватит
(7, с. 160).

Кондо′  вый. С прочной древесиной и малым количеством
сучков (о деревьях). = Кондовое дерево — хорошее дерево,
болони в ем мало, все сердцевина (3, с. 162).

Копы′    льник. Высококачественная береза, из которой дела�
ли копылья для саней. = Будто кто специально копыльник на�
садил, березы, что топор не берет (7, с. 163).

Корену′   шка. Нижняя часть ствола дерева с корнями. = Из
коренушки делали прялки, ложки, чашки (5, с. 35).

Кра′    сный лес. Сосновый лес как строительный материал. =
Сейчас больше ценится красный лес, сосна, из его дома ру�
били (3, с. 248).

Кре′     мель, кре′     мень, кремни′     на, кремь, крень. Крупнослой�
ная твердая древесина. = Кремень — кремневое дерево, оно
смолевое с северной стороны. = Кремель — одна сторона
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мягкая, а другая — одна смоль, не дает резать, пила гнет�
ся. Это кремлёвое дерево. = Кремь — лесина красная в
середке. = Крень — северная сторона, а юг — суховата (3,
с. 248).

Кремли′   стый, кремлёвый. То же. = Кремлистая — это со�
сна крепкая. Вот распили ее и оставь на солнышке. Она выг�
нется вся, крепкая шибко, аж блестит, идет на амбар. = Когда
у дерева слоя крупные и широкие, тогда и дерево кремлевое
называется (3, с. 248).

Крепёжник. Лес, идущий на крепление рудничных шахт. =
Крепежник — лес тонкий, шел на шахты (3, с. 248).

Лес, собир. Порода, вид деревьев. = Таки всякий лес в
бору: и красный и всякий (3, с. 274).

Леси′   на, уменьш. леси′   нка. Отдельное дерево, чаще сруб�
ленное или спиленное. = Там уж лесины�то он какие выросли
(5, с. 64; 3, с. 274).

Листвя′   к. 1. Лиственничный лес. = Сразу за домом начина�
ется листвяк. 2. Лиственница. = Листвяк — дерево крепкое,
оно не плавится, тонет (7, с. 186).

Ли′   ствень, ли′   ства, ли′   ственя, ли′   ствик, листвя′   ник, ли′   ст�
вянка, листвя′   но дерево. Лиственница (3, с. 277). = Листвень
— само крепко дерево. Листвень, сосна, кедры в падях растут
(5, с. 66).

Маре′   на. Хорошо высохшее бревно. = Чтоб хороший стол
али табурет сделать, шкаф смастерить, дед мой марены
заготавливал. Брал он несколько бревен без сучьев, зака�
тывал под сарай и там без солнца держал их года 3, полу�
чалась марена. Из этих марен стол али стул, так он звонкий
(7, с. 210).

Матери′   чный. Крепкий, твердый (о лесе, дереве и т. д.). =
Кондовый лес — это плотные дерева внутри, материчные. =
За большими, старыми материчными соснами в лес с отцом
ездила, когда дом строили (3, с. 292).

Мате′   рый. С прочной древесиной и малым количеством суч�
ков (о дереве) (3, с. 292).

Обня′   к. Вид березы, который хорошо гнется. = Из обняка
не только обручи делают, но из обняка и полозья гнут, и вязы
хорошо выходят. = Обняк встречается везде: и на сырых, и на
горных местах. = Обняк толстым не растет, это тонкая береза,
у которой кора немного желтит (7, с. 252).

Оболо′   нок. Горбыль, подгорбыльник. = Брус добрый полу�
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чился, а оболонки так себе, пожалуй, в дело не пойдут, разве
что на забор (7, с. 253).

Оболо′    нь. Неошкуренное бревно. = Если оболонь год про�
лежит, то под корой все дерево черви изъедят. = Оболонь
обделать надо прежде, чем на дом пустить. Оболонь на доски
пойдет. = Не успел кору ободрать, так лес оболонью на зиму
остался (7, с. 253).

Палчи′   на. Тонкие деревья, заготовленные на жерди. = Три
воза палчины заготовили, весной вывезу домой (7, с. 285).

Пило′   вник. Лес, идущий на распиловку; пиловочник. = Из
пиловника на тес, на крыши плахи делают (3, с. 387).

Полозня′    к. Тонкий стройный полозник. = Потому его полоз�
няк звали, што из любой березы полозья гнуть можно. = За
полозняком сами мужики смотрят и на дрова его рубить не
дают (7, с. 316).

Поре′    чный. Растущий по берегам (о лесе). = Поречный лес
всегда добрый (7, с. 320).

По′   рубень. Бревна одного размера. = Плотники за дом ру�
бить дешевле взяли, потому что из порубня рубили. Порубень
заготовлен 5 лет назад, одно бревно к другому, что толщиной,
что длиной (7, с. 321).

Равни′    на. Бревно или полено без сучьев. = Лес на дом заго�
товили — одна равнина. = Жалко такую равнину на дрова (7, с.
344).

Рва′    нец. 1. Крайняя или вторая с краю доска при распилке
бревна, горбыль, подгорбылье. = На забор и рванец пойдет.
Куда же больше ты рванец израсходуешь. 2. Дранка. = Рванец
драть, рванцем стайку покрывать. Привез из леса сухой рва�
нец, рванец веснусь заготовил (7, с. 356).

Ря′   дник, рядни′   к. 1. Изгородь в две–три жерди. Загородка
без крыши. 2. Частый молодой лес, идущий на ограды. = Бога�
тый мужичонка срубил ряднику два воза из обчественного леса
(3, с. 479).

Сосно′   вник. Сосновый лес, сосняк. = Первые поселенцы при�
ехали, тайга была кругом, разрубили сосновник, избы клали из
него (3, с. 511).

Судостро′    й. Строевой лес высшего качества. = Судострой —
 лесина прямая, без сучьев, длинна (3, с. 525).

Суту′    н. Большое бревно. = Сутунок — бревно средней вели�
чины, а сутун — большое бревно. Его пилят на плахи, на тес: на
плахи не толсты (6, с. 55).
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Суту′   нок. 1. Бревно без сучьев и коры, идущее на изготовле�
ние дранки. = Чтобы покрыть дом и сарай, ушло 3 воза сутунок.
Сутунки оказались добрыми и дранье из них надрал ровное (7,
с. 403). 2. Толстое бревно, обрубок дерева. = Чтоб избу поста�
вить, надо сутунки, это толстые бревна по�вашему (6, с. 55).

Сырня′   к. Лесной материал на корню. = Сырняк — ета ище на
корню. Сырняк — сырой лес, там и сосняки и березняк (2, с. 39).

Та′   йги. Тайга. = Кондовый лес в тайгах, а у нас нет (3, с. 531).
Телегра′   фник. Лес, идущий на телеграфные столбы. = Те�

леграфник — самое хорошее дерево, прямое, для столбов
(3, с. 534).

Ты′ нник. Тонкие деревца, из которых делают изгородь. =
Агарод загараживали тынником (2, с. 51).

Урма′   н. Хвойный лес, идущий на строительство. = Урман —
это красный лес, далеко отсель. = Лес кондовый — это сосна,
с урману привозили (3, с. 556).

Чито′ к. Береза, заготовленная на дрова, строительство и
т.д. = Возов 5 читка на зиму приготовили. = Читок разный, в
хозяйстве все идет (7, с. 454).

Ши′   гда. Дерево, комель и вершина которого не имеют боль�
шой разницы в толщине. = Только шигду на дом и рубили.
Самое выгодное шигду заготовлять (7, с. 463).
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